
4. Tarjeta personal 

Se modifican los epigrafes 12.2 y 12.3 del apartado 
duodecimo del anexo a la Orden de 28 de julio de 1994 
por la que se aprueban determinadas tarifas de «Tele­
fônica de Espaı'ia, Sociedad Anônima», quedando redac­
tados de la siguiente forma: 

Duodecimo. Tarjeta personal 

12.1 Comunicaciones nacionales: La tarifica­
ciôn de las lIamadas nacionales con cargo a tarjeta 
personal se aplicara con los mismos criterios esta­
blecidos con caracter general para el servicio nacio­
nal. 

Las lIamadas nacionales a traves de operadora 
se gravaran con una sobretasa de 100 pesetas. 

Si la lIamada tiene su origen en un telefona de 
uso publico, situado en el dominio publico, le sera 
de aplicaciôn un recargo del 21,5 por 100 sobre 
las tarifas establecidas con caracter general para 
el servicio nacional. 

12.2 Comunicaciones internacionales: Las tari­
fas aplicables a las lIamadas automaticas coinci­
diran con las correspondientes del servicio auto­
matico internacional. En las lIamadas internaciona­
les salientes a traves de operadora, ademas de la 
tarifa legalmente establecida para este tipo de 
comunicaciones, se percibira una tasa de gestiôn 
por conferencia de 225 pesetas. En las lIamadas 
efectuadas a traves del servicio directo pais se les 
aplicara la tarifa legalmente establecida para este 
servicio. 

Si la lIamada tiene su origen en un telefona de 
uso publico, situado en el dominio publico le sera 
de aplicaciôn un recargo del 21,5 por 100 sobre 
las tarifas establecidas con caracter general para 
el servicio internacional. 

5932 CORRECCı6N de errores de la Orden de 8 
de enera de 1998 par la que se hace pıJblica 
la modificaciôn de las tarifas de Correos y 
TeJegrafos. 

Advertidos errores en el texto de la Orden de 8 de 
enero de 1998, por la que se hace publica la modi­
ficaciôn de las tarifas de Correos y Telegrafos, inserta 
en el «Boletin Oficial del Estado» numero 12, de 14 de 
enero de 1998, a continuaciôn se transcriben las opor­
tunas rectificaciones: 

Pagina 1284, primera columna, punto 4. Servicio 
publico telex desde abonados privados, segundo parrafo; 
donde dice: «Previamente, el interesado solicitara auto­
rizaciôn individual ( ... ) estando obligado a proveerse del 
oportuno apartado de medida y tarifas vigentes, ( ... )>>; 
debe decir: «Previamente, el interesado solicitara auto­
rizaciôn individual ( ... ) estando obligado a proveerse del 
oportuno aparato de medida y tarifas vigentes, (. .. )>>. 

Pagina 1288, primera columna, ultimo parrafo; donde 
dice: «Cada 500 gramos mas 0 fracciôn ... 1.260»; supri­
mir dicho parrafo. 

Pagina 1290, segunda columna, punto 2. Paquete 
azul, segundo parrafo; donde dice: «Este producto tiene 
caracter certificable e incluye la entrega domiciliaria»; 
debe decir: «Este producto tiene caracter certificado e 
incluye la entrega domiciliaria». 

Pagina 1292, segunda columna, apartado 4; donde 
dice: «Estas tarifas podran ser objeto de reducciôn ( ... ), 
quedando facultado el OACT para conectar dichas reduc­
ciones, ( ... )>>; debe decir: «Estas tarifas podran ser objeto 
de reducciôn ( ... ), quedando facultado el OACT para con­
certar dichas reducciones, (. .. )>>. 

MINISTERIO DE AGRICULTURA, 
PESCA Y ALlMENTACION 

5933 ORDEN de 9 de marzo de 1998 por la que 
se modifica la Orden de 29 de noviembre 
de 1995 por la que se establecen 105 prin­
cipios uniformes para la evaluaciôn y auto­
rizaciôn de productos fitosanitarios. 

Tanto la Directiva 91/414/CEE del Consejo, de 15 
de julio, sobre comercializaciôn de productos fitosani­
tarios, como el Real Decreto 2163/1994, de 4 de 
noviembre, por el que se implanta el sistema armonizado 
comunitario de autorizaciôn para comercializar y utilizar 
productos fitosanitarios, preven el desarrollo de unos 
principios uniformes dirigidos a asegurar que la auto­
rizaciôn de productos fitosanitarios na afecte a la salud 
humana y animal ni al media ambiente. 

Estos principios uniformes para la evaluaciôn yauto­
rizaciôn de productos fitosanitarios fueron aprobados por 
la Directiva 94/43/CE del Consejo, de 27 de julio, por 
la que se establece el anexo Vi de Directiva 91/414/CEE, 
relativa a la comercializaciôn de productos fitosanitarios, 
que se incorporô al ordenamiento interno mediante una 
Orden de 29 de noviembre de 1995. 

Na obstante, una Sentencia de 18 de abril de 1996, 
del Tribunal de Justicia de las Comunidades Europeas, 
anulô la Directiva 94/43/CE del Consejo, 10 que obligô 
a la Uniôn Europea a establecer unos nuevos principios 
uniformes mediante la Directiva 97/57 /CE del Consejo, 
de 22 de septiembre. 

La presente Orden incorpora al ordenamiento juridico 
interno la Directiva 97/57 /CE, para 10 cual resulta nece­
sario modificar la Orden de 29 de noviembre de 1995 
en aquellos aspectos concretos en que la nueva regu­
laciôn comunitaria resulte novedosa. 

En su virtud, he tenido a bien disponer: 

Articulo unico. 

Modificaciôn de la Orden de 29 de noviembre 
de 1995. 

1. Se suprime el apartado 2 del articulo unico de 
la Orden de 29 de noviembre de 1995. 

2. Las secciones 2.5.1.1 y 2.5.1.2 de la parte B 
y la secciôn 2.5.1.2 de la parte C del anexo de la Orden 
de 29 de noviembre de 1995 se sustituyen por las sec­
ciones contenidas en el anexo 1 de la presente Orden. 

3. Se aı'iade al anexo de la Orden de 29 de noviem­
bre de 1995 una parte D, con el contenido que se recoge 
en el anexo 2 de la presente Orden. 

Disposiciôn final unica. 

La presente Orden entrara en vigor el dia siguiente 
al de su publicaciôn en el «Boletin Oficial del Estado». 

Madrid, 9 de marzo de 1998. 

DE PALACIO DEL VALLE-LERSUNDI 

IImos. Sres. Secretario general de Agricultura y Alimen­
taciôn y Director general de Producciones y Mercados 
Agricolas. 


